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Mentoring-Programm für Frauen mit Führungsambitionen / Mentoring programme for women with leadership ambitions
Bewerbungsformular (bitte in Deutsch oder Englisch ausfüllen) / Application form (please use German or English)
Motivationsschreiben mit Grund für Bewerbung und Erwartungen an das Mentoring (max. 1 Seite): 
Motivation letter, including the reason for your application, and expactations concerning the mentoring (max. 1 page): 
Das Motivationsschreiben wird bei positiver Beurteilung Ihrer zukünftigen Mentorin bzw. Ihrem zukünftigen Mentor zur Verfügung gestellt. 
The motivation letter will be handed out to your mentor in case of admission to the programme. 
      

Kennen Sie bereits Personen am PSI, die für Sie als Mentor/in in Frage kämen? Dann listen Sie diese hier auf. Die Person sollte weder Ihr/e Vorgesetzte/r noch (bei Akademiker/innen) Ihr/e PhD- oder Postdoc-Betreuter/in sein. Sie sollten auch sonst in keinem Abhängigkeits- oder Wettbewerbsverhältnis mit ihr stehen.  
Ein/e passende/r Mentor/in ist eine Person, die für Sie hinsichtlich der Wahrnehmung ihrer Führungsfunktion ein Vorbild ist. Es ist nicht notwendig, dass Sie die Person, die Sie als Mentor/in vorschlagen, bereits persönlich kennen. 
Wenn Sie ins Mentoring-Programm aufgenommen werden, wird die Programmleitung Sie kontaktieren bezüglich des weiteren Prozesses für die Kontaktaufnahme mit Ihrer Mentorin bzw. Ihrem Mentor und dem Aufbau der Mentoring-Beziehung. 
Have you already identified potential mentors at PSI? If so, please provide the following information for every person you would like to nominate. The person shall not be your superior or (for academics) your PhD or postdoc supervisor. You should also consider possible conflicts of interest if there is a (potential) situation of competition between you and a mentor. 
A suitable mentor is a person who could be a role model for you concerning the exercise of her/his leadership function. At this stage of your application, it is not required that you have already contacted your potential mentor or already know her or him personally.
If you are admitted to the mentoring programme, the programme manager will contact you concerning the next steps on getting to know your mentor and building a relationship.


Bitte geben Sie Name, zugehöriger Bereich/Sektion/Gruppe und Kontaktdaten der Person an. 
Please indicate name, affiliation and contact details of the person. 
1. Priorität/priority
     
2. Priorität/priority
     
3. Priorität/priority
     

Falls Sie keine Vorschläge haben für ein/e potentielle/r Mentor/in, machen Sie bitte Angaben zu den folgenden Punkten. Sie dienen dem Matchinprozess Mentee – Mentor/in
If you have no suggestions for potential mentors, please make the following indications. They will help us to match you with a mentor. 
Bevorzugtes Geschlecht Mentor/in (bitte ankreuzen):	
Preferred sex of the mentor (please tick):
     weiblich/female
     männlich/male
     keine Präferenzen/no preference

Beschreiben Sie sich in 3 Adjektiven:
Please decribe yourself in 3 words:
     

Persönliche Interessen / Hobbys:
Personal interests / hobbies: 
[bookmark: _GoBack]     




Bitte reichen Sie dieses Formular zusammen mit Ihrem Lebenslauf und dem Formular Unterschriften in einem PDF-Formular zusammengefasst bis zum 15. Januar 2018 bei mentoring@psi.ch ein. 
Please submit this form together with your CV and the signature form collected in one PDF document to mentoring@psi.ch until 15th January, 2018. 

Für Fragen zum Mentoring-Programm wenden Sie sich bitte an Natalie Lerch-Pieper, natalie.lerch-pieper@psi.ch / 056 310 39 15. 
For questions concerning the mentoring programme, please contact Natalie Lerch-Pieper, 
natalie.lerch-pieper@psi.ch / 056 310 39 15. 
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